
Глава 3 . Старые друзья

Лонг-Айленд - это остров в Нью-Йорке, живописное и уединенное место, где в округе Нассо
поселились многие представители среднего класса и богатые люди Нью-Йорка.

Это также одно из самых безопасных мест для жизни в Нью-Йорке.

Green Forest Apartments - это бренд апартаментов, входящий в международную сеть
пятизвездочных отелей Four Seasons Hotel Group.

Этот номер занимает какой-то богач Снаружи квартира 1305-люкс выглядит так же, как и
прочие. Но даже руководство отеля не знало, насколько богат владелец номера. Директор
Щ.И.Т. Ник Фьюри является владельцем дома.

Единственный человек, который знает об этом, кроме самого Ника Фьюри, это Каратель, Фрэнк
Касл. Фрэнк и Ник - лучшие друзья, оба воевали во Вьетнаме. Они могут доверить друг другу
свою жизнь. Фрэнк ждет Ника в комнате, их личном месте встречи.

- Ты пришёл раньше, чем я думал, - Циклоп Ник не заставил Фрэнка ждать, он вошел в эту
комнату всего на пять минут позже Фрэнка.

- Потому что я более пунктуален, - улыбнулся краем рта Фрэнк.

- Будешь что-нибудь пить? У меня тут мексиканская текила и бразильская кишаса, - Ник
направился к морозильной камере на кухне за льдом для напитков.

- Текила. Ник что-нибудь узнал? - озвучил озвучил свой выбор Фрэнк и спросил Ника о
главном. Вопрос, естественно, был о вампирах.

- Большинство людей оказались с Ближнего Востока, некоторая часть - из Южной Америки, -
Ник Фьюри передал стакан с текилой Фрэнку. - Мы организуем их репатриацию. Что касается
того, почему вампиры забрали их, я думаю, ты знаешь ответ. Они устали от плазмы из банков
крови и хотят утолять жажду и голод кровью живых. И приближается вампирский карнавал.
Возможно, есть вампиры, которые хотят что-то сделать в это время. Этот барабан из овчины,
скорее всего, является Библией вампиров, - Ник озвучил некоторые из событий, которые он
расследовал.

- Ты собираешься разобраться с этим? - спросил Фрэнк после глотка своей текилы.

- Ты должен понимать, что наш отдел - это министерство национальной безопасности, Этими
вопросами всегда занимались вампиры, и Совет Безопасности запретил нам вмешиваться в это,
- объяснение Ника Фьюри было сухим. - Но я буду держать вампирскую библейскую штуку в
тайне.

- Ха, когда ты стал таким бюрократом? - с тончайшим презрением сказал Фрэнк. - Начал
развращаться из-за долгого нахождения на высоком посту?

- Ты знаешь, что такое отдел специальных мероприятий для вампиров! Это как святая земля
Хаггиса! Они просто подотрут свои задницы для вампирского укуса, - Фрэнк глубоко презирал
эти так называемые департаменты. - Они будут только скрывать правду и постоянно идти на
компромисс!



- Так что ты хочешь, чтобы я сделал? Пошёл на прямое столкновение с Советом Безопасности?
- Ник выпил свой напиток одним глотком, а потом добавил. - Щ.И.Т. нуждается в поддержке
Совета Безопасности и финансировании со стороны Конгресса! Фрэнк, мы, люди, не одиноки в
этом мире! Есть много, много вещей, способных в любой момент уничтожить человечество и
планету.

Может, это из-за алкоголя, но тон Ника показался немного взволнованным:

- Мы должны вооружиться, мы должны быть в состоянии защитить себя от агрессии!

- Смешно! Угроза вампиров близка, а ты все еще беспокоишься о внеземных существах! - Фрэнк
прервал Ника ухмылкой.

- Вампиры не могут представлять реальную угрозу для человеческого общества, и я понял это
со времён последней войны, - мы прогрессируем, а вожди вампиров уже стары и застряли на
своих путях.

- Те, кто наблюдают за Землей из тени - реальная угроза миру, и если мы не сможем показать
свою силу, мы легко будем ими завоеваны. Нам нужно объединить больше сил, - риторика Ника
Фьюри казалась неубедительной, а Фрэнк в это совсем не верил:

- Ваша так называемая сила включает в себя вампиров?

- Я не возражаю против использования вампиров, если они могут быть полезны, - Ник Фьюри
всё время был прагматиком. В грандиозной схеме вещей он не возражал против временного
объединения бывших врагов до тех пор, пока это выгодно всему человечеству.

- Вампиры - все ненадёжны. Война началась, Ник! - предупредил Ника Фьюри Фрэнк.

- Мне нужно двести галлонов высококонцентрированной чесночной эссенции, которую можно
развести двадцать раз, и три тысячи патронов с пулями из мифрила, и не менее десяти
мифриловых ножей, - Фрэнк обратился с просьбой к Нику Фьюри. Так как Ник Фьюри ничего не
собирался делать, он решил сделать это сам.

- Ты собираешься устроить резню? - бессознательно нахмурился Ник Фьюри.

- Лучше убивать вампиров, чем людей, и я заберу свои вещи в обычном месте, - Фрэнку было
все равно, согласится Ник на его просьбу или нет, но он был готов уйти.

- Фрэнк! Есть фраза, в которой ты ошибаешься: дело не в том, что война началась, а в том, что
она никогда не заканчивалась, - Затем Ник сказал слова, заставившие Фрэнка остановиться.

- Эти два юных парня из Нью-Йорка теперь следуют за тобой?

- Не мешай им, Ник. Их не надо вмешивать в вашу драку, - сказал Фрэнк, повернувшись к Нику.

- Я могу оставить их в покое, но я хочу, чтобы ты тренировал и дисциплинировал их должным
образом, на Земле осталось не так много времени, и каждая лишняя сила драгоценна для нас, -
Ник пошёл на компромисс с Фрэнком по этому вопросу. - Я поставлю вещи на старое место,
вампирам пора преподать урок, они, кажется, забыли боль предыдущей войны.

Не дожидаясь, пока Ник закончит говорить, Фрэнк вышел. На лице Ника Фьюри была
маленькая улыбка, когда он смотрел в спину уходящего Фрэнка.



- Ух ты, Ночной Преследователь, откуда у тебя эти рисунки? Это так круто - Питер Паркер
изучал рисунки, которые вытащил Ли Цзе.

Рисунки, естественно, были приобретены у системы. Раньше у Ли Цзе оставалось еще около
тысячи пунктов престижа, а спасение похищенных людей приобрело еще три тысячи пунктов
престижа.

Недавно полученная Большая печать Рудракши Великого Солнца стоила двух тысяч очков
престижа, чтобы подняться до уровня Малого Успеха, и теперь у Ли Цзе осталось две тысячи
очков.

Только попробовав в деле высокочастотный пистолет и почувствовав силу технологического
оружия, Ли Цзе решил оснастить себя некоторыми подобными предметами.

Этот чертёж обошёлся Ли Цзе в 1500 очков престижа.

http://tl.rulate.ru/book/45993/1136631


